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1
الأحكام العامة

الغرض  1.1

ــات الشــخصية  ــق بمعالجــة البيان ــي تتعلّ ــادئ الت تضــع هــذه السياســة القواعــد والمب
للأشــخاص المعنييــن. ويتمثّــل الغــرض مــن هــذه السياســة في ضمــان قيــام المفوضية 
بمعالجــة البيانــات الشــخصية بطريقــة تتوافــق مــع المبــادئ التوجيهيــة لتنظيــم ملفــات 
ــدة  ــم المتح ــة للأم ــة العام ــن الجمعي ــادرة ع ــبة1 والص ــخصية المُحوس ــات الش البيان
للعــام 1990، ومــع الصكــوك الدوليــة الأخُــرى التــي تتعلـّـق بحمايــة البيانــات 
الشــخصية وخصوصيــة الأفــراد. وســوف تُســتَكمل هــذه السياســة بمبــادئ توجيهيــة 

ــه بشــأن تنفيذهــا ومراقبتهــا والمســاءلة بشــأنها. ــر التوجي ــة توفّ تنفيذي

الأساس المنطقي  1.2

ســعياً مــن المفوضيــة إلــى أداء ولايتهــا المتمثلــة فــي توفيــر الحمايــة والحلــول علــى   1.2.1
ــدة،  ــاعيها الحمي ــم مس ــدول تقدي ــى ال ــرض عل ــا تع ــا عندم ــي، وأيضً ــتوى الدول المس
تكــون المفوضيــة، فــي أغلــب الأحيــان، مطالبــة بتجهيــز ومعالجــة البيانــات الشــخصية 
ــي  ــارك ف ــى التش ــةَ إل ــةُ الحاج ــذه المطالب ــن ه ــا تتضم ــن. ولربم ــخاص المعنيي للأش
ــي  ــن ف ــة. وتكمُ ــراف الثالث ــن و / أو الأط ــركاء المنفّذي ــع الش ــخصية م ــات الش البيان
عمليــة تجهيــز ومعالجــة البيانــات الشــخصية مخاطــرُ متأصّلــة، مثــل فقــدان البيانــات، 
أو الإفصــاح عنهــا إمــا عــن طريــق الخطــأ أو دون ترخيــص بذلــك. وبأخــذ الوضــع 
ــة  ــإنّ طبيع ــن، ف ــؤلاء الأشــخاص المعنيي ــه الخصــوص، له ــى وج المُســتضعَف، عل
ــاس عمومًــا؛ الأمــر الــذي يتطلـّـب مــن  بياناتهــم الشــخصية تتّصــف بطابــع حسَّ
المفوضيــة بالتالــي توخّــي الحــذر فــي التعامــل مــع تلــك البيانــات، بمــا يتماشــى مــع 
هــذه السياســة. وبالنســبة إلــى المفوضيــة، فــإن الحمايــة الملائمــة للبيانــات الشــخصية، 
ــة بمســؤولية معالجــة  ــع المفوضي ــة خاصــة، وتضطّل ــى ذلــك، تحظــى بأهمي ــاءً عل بن

ــات.2   ــة البيان ــادئ حماي ــة تحتــرم مب ــات بطريق هــذه البيان

ت بالقــرار رقــم  الجمعيــة العامــة للأمــم المتحــدة، المبــادئ التوجيهيــة لتنظيــم ملفــات البيانــات الشــخصية المحوســبة، حســبما أقُــرَّ   1
A/Res/45/95، بتاريــخ 14 كانــون الأول / ديســمبر 1990، وهــي متوافــرة علــى الرابــط الإلكترونــي التالــي:

.http://www.refworld.org/docid/3ddcafaac.html  

اللجنــة التنفيذيــة لبرنامــج المفــوض الســامي للأمــم المتحــدة لشــؤون اللاجئين أشــارت إلــى مبادئ حمايــة البيانات في الاســتنتاجات    2
التاليــة: رقــم LII) – 2001 )f) 91( متوافــر علــى الرابــط الإلكترونــي: http://www.unhcr.org/3bd3e1d44.html؛ 

ورقــم LIII) – 2002 )b) )VIII) 93( متوافــر علــى الرابــط الإلكترونــي:
http://www.unhcr.org/3dafdd344.html؛ ورقــم LVI) – 2005 )V) 102(، متوافــر علــى الرابــط الإلكترونــي:   

.http://www.unhcr.org/43575ce3e.html

الأحكام العامة

http://www.refworld.org/docid/3ddcafaac.html
http://www.unhcr.org/3bd3e1d44.html
http://www.unhcr.org/3dafdd344.html
http://www.unhcr.org/43575ce3e.html
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1.2.2 تَســتكمل هــذه السياســة أيضًــا أحــكام النظــام الأساســي للموظفيــن رقــم 1-2 (أ( 
والالتزامــات الــواردة فــي مدونــة قواعــد الســلوك الخاصــة بالمفوضيــة، وعلــى وجــه 
الخصــوص، المبــدأ 6، الــذي يُطالــب الموظفيــن بصــون المعلومــات التــي يتســنّى لهــم 

الوصــول إليهــا، والاســتفادة منهــا بطريقــة مســؤولة.

1.3  النطاق

تنطبــق هــذه السياســة علــى جميــع البيانــات الشــخصية التــي تحتفــظ بهــا المفوضيــة   1.3.1
ــات الأخُــرى،  ــة معالجــة البيان ــدرج عملي ــن.3 ولا تن ــق بالأشــخاص المعنيي فيمــا يتعلّ
ــة المصــدر، ضمــن نطــاق هــذه  عــة أو المجهول ــات المجمَّ ــال، البيان ــى ســبيل المث عل
ــف  ــة لتصني ــرى، بسياســة المفوضي ــور أخُ ــة أم ــن جُمل ــاة، م ــا مغطّ السياســة، ولكنه

ــا.  ــا والإفصــاح عنه ــل معه ــات، والتعام المعلوم

ــد  ــل أح ــا داخ ــذ مجراه ــات تأخ ــة البيان ــت معالج ــواءٌ أكان ــة س ــذه السياس ــق ه تنطب  1.3.2
ــه أو  ــد نفس ــي البل ــة ف ــة المختلف ــب المفوضي ــن مكات ــا بي ــة، أم فيم ــب المفوضي مكات
لــة إلــى شــركاء  فــي أكثــر مــن بلــد واحــد، أو ســواءٌ أكانــت البيانــات الشــخصية مُحوَّ
تنفيذييــن أم إلــى الأطــراف الثالثــة. ويســتمرّ تطبيــق هــذه السياســة حتّــى بعــد أن لــم 

ــة. ــام المفوضي ــل اهتم ــخاص مح ــؤلاء الأش ــودوا ه يع

الامتثال لهذه السياسة مُلزِم لجميع موظفي المفوضية.  1.3.3

1.4 الأحكام والتعاريف

تعتبر التعاريف التالية واجبة التطبيق تحقيقًا لأغراض هذه السياسة:

أي إشــارة مســتنيرة يعطيهــا صاحــب البيانــات بكامــل حريتــه تــدل علــى موافقتــه علــى معالجــة 
ــا أو شــفويًّا، أو عــن طريــق إجــراء توكيــدي  بياناتــه الشــخصية، وتُعطــى هــذه الموافقــة خطّيًّ

واضــح. 

ــة فــي  ــل المفوضي ــي العــادة يكــون هــذا الموظــف هــو ممثّ ــة، وف ــي المفوضي هــو أحــد موظف
ــات  ــة البيان ــة معالج ــى إدارة عملي ــراف عل ــة للإش ــك الصلاحي ــذي يمل ــري، ال ــب القطُ المكت

ــا. ــرض منه ــد الغ الشــخصية، وتحدي

هــو أحــد موظفــي المفوضيــة أو أي شــخص طبيعــي آخــر أو منظمــة، بمــن فــي ذلــك الشــريك 
المنفّــذ أو الطــرف الثالــث الــذي ينفّــذ عمليــة معالجــة البيانــات الشــخصية بالنيابــة عــن مراقــب 

البيانــات.

المفوضيــة الســامية للأمــم المتحــدة لشــؤون اللاجئيــن، مذكــرة بشــأن ولايــة المفــوض الســامي لشــؤون اللاجئيــن ومكتبــه، تشــرين   3 
.http://www.refworld.org/docid/5268c9474.html الإلكترونــي  الرابــط  علــى  متوافــرة   ،2013 أكتوبــر   / الأول 

الموافقة

مراقب البيانات

معالج البيانات

الأحكام العامة

http://المفوضية السامية للأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، مذكرة بشأن ولاية المفوض السامي لشؤون اللاجئين ومكتبه، تشرين الأول / أكتوبر 2013، متوافرة على الرابط الإلكتروني http://www.refworld.org/docid/5268c9474.html.
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ــا  ــد مكاتبه ــي أح ــل ف ــة العام ــدى المفوضي ــدم ل ــة الأق ــو موظــف الحماي ــدأ، ه ــث المب ــن حي م
القطريــة أو إحــدى عملياتهــا، والــذي يســاعد مراقــب البيانــات فــي تنفيــذ مســؤولياته بشــأن هــذه 

السياســة.

ــان مُســتقل عــن المفوضيــة، ويتشــارك مــع المفوضيــة مــن خــلال  ــن ككي هــو أي منظمــة تُعيَّ
اتفاقيــة شــراكة فــي مشــروع معيّــن ليتولـّـى تنفيــذ أنشــطة برامجيــة ضمــن إطــار ولايــة 

المفوضيــة.

أداة وعمليــة لتقييــم آثــار الحمايــة علــى أصحــاب البيانــات أثنــاء معالجــة بياناتهــم الشــخصية، 
وفــي تحديــد الإجــراءات العلاجيــة حســب الضــرورة، لأجــل تجنُّــب هــذه الآثــار أو التقليــل منهــا 

إلــى الحــد الأدنــى.

ــات، أو  ــك البيان ــع تل ــه مــن واق ــد هويت ــأي شــخص يمكــن تحدي ــة ب ــات ذات علاق هــي أي بيان
مــن واقــع تلــك البيانــات ومعلومــات أخُــرى، أو بــأي وســيلة مــن المحتمــل اســتخدامها بطريقــة 
معقولــة فيمــا يتعلــق بتلــك البيانــات. وتشــمل البيانــات الشــخصية بيانــات السّــيرة الذاتيــة، مثــل 
الاســم، والجنــس، والحالــة الاجتماعيــة، وتاريــخ ومــكان الــولادة، وبلــد المنشــأ، وبلــد اللجــوء، 
ورقــم التســجيل الشــخصي، والمهنــة، والديــن، والعــرق، وبيانــات الســمات الحيويــة (البيانــات 
ــة  ــه أو قزحي ــع، وصــورة الوج ــات الأصاب ــخصية، وبصم ــل الصــورة الش ــة(4، مث البيومتري
العيــن، وكذلــك تشــمل أي تعبيــر عــن الــرأي بشــأن ذلــك الشــخص، مثــل تقييــم الحالــة و / أو 

الاحتياجــات المحــددة. هــو موظــف تابــع لشــعبة الحمايــة الدوليــة فــي المقــر الرئيســي للمفوضيــة، والــذي يُشــرف على 
تحقيــق الامتثــال لهــذه السياســة، ورصــد تطبيقهــا والإبــلاغ عنهــا. أمــا مســؤوليات الموظــف 

المســؤول عــن حمايــة البيانــات فهــي محــددة فــي الفقــرة 7-3 مــن هــذه السياســة.

هو الشخص الذي تخضع بياناته للمعالجة.

هــو أي خــرق لأمــن البيانــات، إمــا بشــكل عَرَضــي أو غيــر قانونــي / غيــر مشــروع، يــؤدي 
إلــى إتــلاف البيانــات الشــخصية المنقولــة، أو المخزّنــة، أو المُعالجــة، أو فقدانهــا، أو تغييرهــا، 

أو الكشــف غيــر المصــرّح بــه عنهــا، أو الوصــول إليهــا.

ــى  ــي تنــص عل ــث، والت ــذ أو الطــرف الثال ــة والشــريك المنفّ ــن المفوضي ــة المُبرمــة بي الاتفاقي
أحــكام وشــروط اســتعمال البيانــات الشــخصية، بمــا فــي ذلــك تحديــد مكوّنــات البيانــات التــي 
ينبغــي التشــارك فيهــا، وأسُــلوب تحويلهــا، والطريقــة التــي يجــوز بوســاطتها اســتخدام البيانــات، 

وتدابيــر أمــن البيانــات، والمســائل الأخُــرى ذات العلاقــة.

الشريك المنفّذمسؤول التنسيق بشأن حماية البيانات

البيانات الشخصيةتقييم أثر حماية البيانات 

الموظف المسؤول عن حماية البيانات

صاحب البيانات

خرق البيانات الشخصية

اتفاقية تحويل البيانات

البيانــات البيومتريــة هــي الخصائــص البيولوجيــة (التشــريحية أو الفســيولوجية( أو الســلوكية، التــي يُمكــن اســتخدامها لتحديــد   4 
نــة لــدى المفوضيــة. هويــة شــخص مــا عــن طريــق مقارنتهــا بالبيانــات المرجعيــة المُخزَّ

الأحكام العامة
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هــو الشــخص الــذي تكــون حمايتــه واحتياجاتــه للمســاعدة موضــع اهتمــام المفوضيــة. ويشــمل 
الأشــخاص مــن هــذا القبيــل اللاجئيــن، وطالبــي اللجــوء، والأشــخاص عديمــي الجنســية، 

ــن. ــا والعائدي ــن داخليًّ والأشــخاص النازحي

ــات  ــرى للبيان ــة، تُج ــر آلي ــةً أم غي ــت آلي ــواءٌ أكان ــات، س ــة عملي ــة، أو مجموع ــي أي عملي ه
الشــخصية، وتشــمل، علــى ســبيل المثــال لا الحصــر، جمــع البيانــات، وتســجيلها، وتنظيمهــا، 
وهيكلتهــا، وتخزينهــا، وتكييفهــا أو تغييرهــا، واســترجاعها، والتشــاور بشــأنها، واســتخدامها، 
وتحويلهــا (ســواءٌ أكان ذلــك بشــكل محوســب، أو شــفهي، أو خطــي(، أو نشــرها، أو توفيرهــا، 

أو تصحيحهــا، أو إتلافهــا. 

هــو أي شــخص طبيعــي أو قانونــي غيــر صاحــب البيانــات، أو المفوضيــة أو الشــريك المنفّــذ. 
ومــن الأمثلــة علــى الأطــراف الثالثــة: الحكومــات الوطنيــة، أو المنظمــات الدوليــة الحكوميــة أو 

غيــر الحكوميــة، أو كيانــات القطــاع الخــاص، أو الأفــراد.

الشخص المعني

معالجة البيانات الشخصية

الطرف الثالث 

الأحكام العامة سياسة حماية البيانات12
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2
المبادئ الأساسية

2.1 المبادئ الأساسية لمعالجة البيانات الشخصية 

ــد  ــة عن ــية التالي ــادئ الأساس ــق المب ــرام وتطبي ــة احت ــوادر المفوضي ــى ك ــن عل يتعيَّ
ــخصية:  ــات الش ــة البيان معالج

المعالجة بطريقة مشروعة وعادلة (أ ( 
تحديد الغرض (ب ( 

الضرورة والتناسبية (ت ( 
الدقة (ث ( 

احترام حقوق صاحب البيانات (ج ( 
السّرّية (ح ( 
الأمن (خ ( 

المساءلة والمراقبة (د ( 

2.2 المعالجة بطريقة مشروعة وعادلة 

يمكــن معالجــة البيانــات الشــخصية فقــط إذا كانــت المعالجــة تُنفــذ علــى أســاس 
مشــروع، وبطريقــة عادلــة تتّصــف بالشــفافية. كمــا يمكــن للمفوضيــة معالجــة 

البيانــات الشــخصية فقــط علــى أســاس واحــد أو أكثــر مــن المبــادئ التاليــة:
الحصول على موافقة صاحب البيانات. (أ (  

أن تصبّ معالجتها في تحقيق المصالح الحيوية أو الفضُلى لصاحب  (ب (  
البيانات.   

تمكين المفوضية من أداء ولايتها. (ت (  
وفيما يتعدى ولاية المفوضية، تجوز معالجة البيانات الشخصية لكفالة  (ث (  

سلامة وأمن الأشخاص المعنيين والأفراد الآخرين.   
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2.3 تحديد الغرض

ــر مــن الأغــراض المحــددة  ــات الشــخصية لغــرض واحــد أو أكث ــن جمــع البيان يتعيَّ
والمشــروعة، مــع ضــرورة عــدم معالجتهــا بطريقــة غيــر متوافقــة مــع هــذا الغــرض 

(تلــك الأغــراض(. 

2.7 السرية

الشــخصية  البيانــات  ســرّية  علــى  المحافظــة  المفوضيــة  كــوادر  علــى  ــن  يَتعيَّ
ــد الشــخص محــل  ــم يع ــد أن ل ــى بع ــات، حت ــع الأوق ــي جمي ــن ف للأشــخاص المعنيي

المفوضيــة. اهتمــام 

2.8 الأمن

لكــي يتســنّى ضمــان ســرّية وســلامة البيانــات الشــخصية، يتعيــن وضــع تدابيــر فنيــة 
ــأن القســم 4 مــن هــذه السياســة  ــا ب ــذ، علمً ــات موضــع التنفي ــن البيان ــة لأم وتنظيمي
ــات  ــل البيان ــا تحوي ــة. أم ــات والمســائل الأخــرى ذات العلاق يتعامــل مــع أمــن البيان
الشــخصية إلــى الأطــراف الثالثــة فهــو مقتصــرٌ علــى اســتيفاء الشــروط المحــددة فــي 

القســم 6 منهــا. 

2.9 المساءلة والمراقبة

لأجــل ضمــان تحقيــق المســاءلة عــن معالجــة البيانــات الشــخصية بمــا يتوافــق مــع 
هــذه السياســة، ســوف تُنشــئ المفوضيــة هيــكلًا للمســاءلة والمراقبــة، حســبما يُحــدده 

القســم 4 مــن هــذه السياســة.

2.4 الضرورة والتناسبية

ينبغــي لعمليــة معالجــة البيانــات الشــخصية أن تكــون ضروريــة ومتناســبة مــع 
ــات  ــك البيان ــك، يجــب أن تكــون تل ــى ذل ــاءً عل ــج لأجلهــا. وبن ــي تُعال الأغــراض الت

ــرض.  ــك الغ ــاوز ذل ــا، وألّا تتج ــدد له ــرض المح ــة للغ ــة وملائم كافي

2.5 الدقة

ث  ــة، وأن تُحــدَّ ــدر ممكــن مــن الدق ــات الشــخصية بأقصــى ق ل البيان يجــب أن تُســجَّ
ــا.  ــج لأجله ــي تُعال ــان اســتيفائها للأغــراض الت ــا تقتضــي الضــرورة، لضم حيثم

2.6 احترام حقوق صاحب البيانات

ــى  ــي الحصــول عل ــات ف ــاول القســم 3 مــن هــذه السياســة حقــوق صاحــب البيان يتن
المعلومــات، والوصــول إليهــا، وتصحيحهــا، وحذفهــا والاعتــراض عليهــا والتعامــل 

معهــا.

المبادئ الأساسية
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3
حقوق صاحب 

البيانات

3.1 المعلومات

عندمــا تكــون المفوضيــة بصــدد جمــع البيانــات الشــخصية، مــن الضــروري أن تُخبــر 
ــا  ــة يفهمه ــة ولغ ــي بطريق ــا يل ــات بم ــب البيان ــفهيًّا، صاح ــا أو ش ــةُ، خطيًّ المفوضي

صاحــب البيانــات:
الغرض الأساسي (الأغراض الأساسية( الذي لأجله تُعالج البيانات  (أ (  

الشخصية أو فئات منها.   
إبلاغ صاحب البيانات بحقيقة ما إذا كانت البيانات التي تُعالج سوف  (ب (  

ل إلى الشريك المنفّذ (الشركاء المنفّذين(، أو إلى الأطراف الثالثة،  تُحوَّ   
في الحالات التي يكون فيها الشريك المنفّذ قائماً على جمع البيانات    

بالنيابة عن المفوضية.    
أهمية قيام صاحب البيانات بتقديم بيانات دقيقة وكاملة. (ت (  

واجب صاحب البيانات في الاستمرار في إطلاع المفوضية، و /  (ث (  
أو – حسب الاقتضاء – الشريك المنفّذ بأي تغييرات تطرأ على حالته    

الشخصية.5    
أي عواقب تترتّب على رفض تقديم، أو الإخفاق في تقديم البيانات  (ج (  

الشخصية المطلوبة.   
حق صاحب البيانات في طلب الحصول على بياناته الشخصية، أو  (ح (  

تصحيحها أو حذفها.   
حق صاحب البيانات في الاعتراض على جمع البيانات الشخصية. (خ (  
كيفية تقديم شكوى لدى مراقب البيانات، ولدى مكتب المفتّش العام. (د (  

على وجه الخصوص التغييرات التي تطرأ على أحواله المدنية، على سبيل المثال، واقعات الولادة، والوفاة، والزواج.  5 
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3.2 الحصول على:

يحق لصاحب البيانات، بناءً على طلبه، الحصول على ما يلي من المفوضية:

تأكيــد بشــأن مــا إذا تمــت أم لــم تتــم معالجــة البيانــات الشــخصية الخاصــة بــه، أو  (أ ( 
بأنهــا قيــد المعالجــة، أو بأنهــا ســتتم معالجتهــا فــي المســتقبل.

(ب ( معلومــات عــن كلٍّ مــن البيانــات الشــخصية الجــاري معالجتهــا، والغــرض 
(الأغــراض( مــن معالجــة هــذه البيانــات، والشــريك المنفــذ (الشــركاء المنفذيــن( 
و / أو الأطــراف الثالثــة التــي حُوّلــت هــذه البيانــات إليهــا، أو جــاري تحويلهــا 

إليهــا، أو ســوف يُصــارُ إلــى تحويلهــا إليهــا. 

3.5 طرائق تقديم الطلبات

يجوز لصاحب البيانات، أو لممثّله القانوني المفوّض، أو في حالة   3.5.1
الأطفال، يجوز لأحد والدي الطفل أو لوصيه القانوني تقديم طلبات    

للحصول على معلومات حول كيفية الوصول إلى بياناتهم الشخصية،    
م الطلبات  أو تصحيحها أو حذفها أو الاعتراض عليها. وينبغي أن تُقدَّ   
شفهياً أو خطياً إلى مكتب المفوضية في البلد الذي تُعالج فيه البيانات.   

قبل الامتثال لأي طلب أو اعتراض، ينبغي للمفوضية أن تتحقق من   3.5.2
هوية الشخص المتقدم بالطلب أو الاعتراض. ويجب على المتقدّم    

بالطلب أن يثبت هويته بطريقة ملائمة. وفي حالة وجود ممثّل قانوني    
أو وصي قانوني، فلا بُدّ له من تقديم ما يثبت صلاحيته القانونية.    
وينبغي تقييم الطلبات والاعتراضات المُقدّمة من والدي الطفل أو    

أوصيائه من منظور المصلحة الفضُلى للطفل.   

3.6 تسجيل الواقعة والاستجابة لها من قبل المفوضية

يجب على المفوضية تسجيل واقعة قيامها بتزويد صاحب البيانات   3.6.1
بالمعلومات عملاً بنص الفقرة 3.1 من هذه السياسة، وكذلك تسجيل    

الطلبات التي تتلقّاها للحصول على المعلومات، أو تصحيحها، أو    
حذفها أو الاعتراض عليها، وردها على تلك الطلبات عملاً بنصوص    

الفقرات 3.2، 3.3 و3.4.    

يتعيّن على المفوضية الاستجابة لأي طلب أو اعتراض، يُقدّم بمقتضى   3.6.2
القسم 3 من هذه السياسة، خلال فترة زمنية معقولة، خطيًّا أو شفهيًّا،    

وبطريقة ولغة مفهومتين من جانب صاحب البيانات أو ممثله القانوني    
أو وصيّه القانوني، حسب الاقتضاء.   

3.3 تصحيح وحذف المعلومات

يجوز لصاحب البيانات طلب تصحيح أو حذف البيانات الشخصية   3.3.1
غير الدقيقة، أو غير المكتملة، أو غير الضرورية، أو الزائدة عن    

الحاجة.   

في الحالات التي يطلب فيها صاحب البيانات تصحيح أو حذف بياناته   3.3.2
الشخصية، ينبغي للمفوضية أن تطلب منه دليل إثبات يتعلقّ بعدم دقة    

تلك المعلومات أو عدم اكتمالها.   

3.4 الاعتراض

ــى  ــات الاعتــراض عل ــاه، يجــوز لصاحــب البيان ــرة 3-7 أدن مــع مراعــاة نــص الفق
معالجــة بياناتــه الشــخصية فــي الحــالات التــي توجــد فيهــا أســباب مشــروعة تتعلّــق 
ــة  ــى المفوضي ــررًا، يجــب عل ــراض مب ــإذا كان الاعت ــه الشــخصية المحــدّدة. ف بحالت

التوقــف عــن معالجــة البيانــات الشــخصية المعنيــة.

حقوق صاحب البيانات
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3.7 القيود

اســتنادًا إلــى المشــاورات التــي تُجــرى مــع مســؤول حمايــة البيانــات، ومــع الأطــراف 
المعنيــة فــي المقــر الرئيســي للمفوضيــة، يجــوز للمفوضيــة رفــض تقديــم ردهــا علــى 
أي طلــب أو اعتــراض بمقتضــى القســم 3 مــن هــذه السياســة، أو تحديــده أو تقييــده 

إذا:

كان من شأن ذلك أن يشكل تدبيرًا ضروريًّا، أو متناسبًا لحماية، أو  (أ (  
لضمان واحد أو أكثر من الجوانب التالية:   

سلامة وأمن المفوضية، وموظفيها، أو موظفي الشركاء المنفذين.   •

أو الاحتياجات والأولويات التشغيلية الملحّة للمفوضية في سعيها إلى    •
تحقيق ولايتها.   

كانت هنالك أسباب تدعو إلى الاعتقاد بأن الطلب ينطوي بصورة  (ب (  
واضحة على إساءة، أو احتيال أو عرقلة لغرض معالجة البيانات    

الشخصية.   

سياسة حماية البيانات22
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4
معالجة البيانات 

من قبل المفوضية

4.1 سرّية المعلومات الشخصية

البيانات الشخصية مصنّفة بأنها سرّية الطابع بحكم تعريفها؛ إذ يتعيّن   4.1.1
على المفوضية احترام سرّية البيانات الشخصية عند معالجتها في    

جميع الأوقات.   

لضمان تحقيق السرّية ومراعاتها، يتعيَّن حفظ البيانات الشخصية   4.1.2
في ملفات، وتخزينها بطريقة تكون فيها متاحة للموظفين المصرّح    

لهم بالوصول إليها، وتحويلها فقط من خلال استعمال سبل التواصل    
المحمية.    

4.2 أمن المعلومات الشخصية

يتعيّن على المفوضية كفالة وتطبيق مستوىً مرتفع من أمن البيانات،   4.2.1
بحيث يكون ملائماً للتصدي للمخاطر التي تفرضها طبيعة البيانات    

الشخصية، ومعالجتها، مع توافر الأجهزة الضرورية ومستوى    
جودتها، وتكلفتها وجدواها التشغيلية من الناحية العملية.   

تهدف تدابير أمن البيانات لدى المفوضية إلى حماية البيانات الشخصية   4.2.2
من التعرض للتلف، سواءً عن طريق الخطأ أو بشكل غير قانوني    

/ غير شرعي، أو الفقدان، أو التغيير، أو الإفصاح غير المصرّح به،    
أو الوصول إليها.   

يتعيّن على المفوضية، بعد أخذ التكنولوجية المتوافرة والتكلفة   4.2.3
بعين الاعتبار، تنفيذ تدابير تنظيمية وفنية ملائمة لضمان استيفاء    

عمليةُ معالجة البيانات الشخصية متطلباتِ تطبيق هذه السياسة. وهذا    
يشمل تنفيذ تكنولوجيات وأدوات تعزيز حماية البيانات لتمكين مجهّزي    

ومعالجي البيانات من توفير مستوى من الحماية أفضل للبيانات    
الشخصية (»تأمين الخصوصية من خلال التصميم، وبشكل تلقائي«(.   
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تشمل التدابير التنظيمية ما يلي:  4.2.4

إجراءات عمل موحّدة. (أ (  

وضع تنظيم دورة تدريبية للموظفين في مجال حماية وأمن البيانات. (ب (  

إجراء تقييم أثر حماية البيانات (الفقرة 4-5 من هذه السياسة(. (ت (  

تشمل التدابير الفنية ما يلي:  4.2.5

المحافظة على الأمن المادي للمباني، والأجهزة والمعدات المحمولة،  (أ (  
وملفات وسجلات الحالات الفردية.   

المحافظة على أمن الحواسيب وتكنولوجية المعلومات، على سبيل  (ب (  
المثال، التحكم في الدخول (مثل كلمات السّر، والدخول المتعدد    

الطبقات(، والتَّحكم بالمستخدمين، والتحكم في التخزين، والتحكم في     
المُدخــلات، والتحكــم فــي الإرســال والنقــل (كالتشــفير، مثــلًا(.   

في الحالات الأمنية الآخذة في التدهور، والتي تفرض خطر حدوث   4.2.6
اختراقات خطيرة للبيانات الشخصية، يجب على المفوضية اتخاذ    

جميع الخطوات الضرورية والممكنة لتجنُّب اختراقات البيانات    
الشخصية، من خلال تغيير أماكن ملفات الحالات الفردية أو إتلافها،     

ــاق  ــع إلح ــك لمن ــبة؛ وذل ــة أم محوس ــت ورقي ــواءٌ أكان ــر، س ــل أخي كح  
الأذى بأصحاب البيانات.    

4.3 ضمان دقَّة البيانات الشخصية

يجوز للمفوضية تصحيح أو حذف البيانات الشخصية المحتفظ بها   4.3.1
في نُظُمها، إذا كانت تلك البيانات غير دقيقة، أو غير مكتملة، أو غير    

ضرورية، أو زائدة عن الحاجة.   

يجب على المفوضية تحديث سجلات البيانات الشخصية عند   4.3.2
الضرورة، والتحقق منها بصورة دورية.   

ح البيانات الشخصية في نُظُم المفوضية أو تُحذف منها،  عندما تُصحَّ  4.3.3
يتعيَّن على المفوضية إبلاغ جميع الشركاء المنفّذين و / أو الأطراف    
الثالثة - الذين حُوّلت إليهم البيانات الشخصية ذات الصلة، بما قامت    
به المفوضية من تصحيح أو حذف، وذلك في أقرب فرصة معقولة    

من الناحية العملية.    

4.4 التبليغ عن اختراق البيانات الشخصية

يُطلَب من موظفي المفوضية تبليغ مراقب البيانات، في أقرب فرصة   4.4.1
ممكنة، حالما يُصبحون على دراية بأي اختراق للبيانات الشخصية،    

وتسجيل ذلك الاختراق بشكل صحيح.   

إذا كان من المحتمل أن يؤدي اختراق البيانات الشخصية إلى إلحاق   4.4.2
الضرر أو الأذى بصاحب البيانات، فيجب على مراقب البيانات    

بذل قصارى جهده لإبلاغ صاحب البيانات بحدوث الاختراق في    
بياناته الشخصية، ولاتّخاذ تدابير تخفيفية لأثر ذلك الاختراق، حسبما    
تقتضي الحاجة، من دون تأخير غير مبرّر. وفي مثل هذه الحالات،    

يجب على مراقب البيانات إخطار مسؤول حماية البيانات عن حدوث    
اختراق في بياناته الشخصية.   
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يجب أن يصف التبليغ ما يلي:  4.4.3

ــاب  ــدد أصح ــات وع ــك فئ ــي ذل ــا ف ــخصية، بم ــات الش ــراق البيان ــة اخت طبيع (أ ( 
البيانــات وســجلات البيانــات المعنييــن كلهــم بهــذا الاختــراق.

(ب (  العواقب السلبية المعروفة والمنظورة التي تلحق باختراق البيانات 
  الشخصية.

(ت (  التدابير التي اتُّخذت أو المُقترح اتّخاذها للتّخفيف من الآثار الضارّة التي   
   يمكن حدوثها ومعالجتها.

يكون مراقبو البيانات مسؤولون عن تنظيم وتنفيذ تقييمات أثر حماية   4.5.3
البيانات الشخصية، عند الحاجة. وعادة ما يتم تنفيذ هذه التقييمات    

على المستوى القطري ما لم يتقرر تنفيذها على المستوى العالمي أو    
الإقليمي بسبب نطاق النظام أو الترتيب.   

يجب على مراقبي البيانات إبقاء مسؤول حماية البيانات على اطلاع   4.5.4
كامل بأي تقييم يتم تنفيذه تحت مسؤوليتهم ومشاركة نسخة من التقييم    

معه.   

4.5 عمليات تقييم آثار حماية البيانات

قبل أن تخوض المفوضية في تفاصيل النُّظم، أو المشاريع أو السياسات   4.5.1
الجديدة، أو قبل الدخول في اتفاقيات تحويل البيانات مع الشركاء    

المنفّذين، أو الأطراف الثالثة – الأمر الذي قد يؤثّر سلباً على حماية    
البيانات الشخصية للأشخاص المعنيين-يتعين على المفوضية إجراء    

تقييم أثر حماية البيانات. فعمليات التقييم هذه تكون مطلوبةً حيثما    
يُحتمل أن يكون جمع البيانات الشخصية ومعالجتها عملًا كبيراً    

ومتكرّرًا وهيكليًّا (بمعنى حيثما يتم التشارك في المعلومات مع أحد    
الشركاء المنفّذين أو الأطراف الثالثة على مدى فترة محدّدة من    

الزمان(.   

من المحتمل أن يحتوي تقييم أثر حماية البيانات على وصف عام   4.5.2
لما هو مُتوَقَّع من النُّظم أو المشاريع أو السياسات أو اتفاقيات التشارك    

في البيانات، التي تشمل معالجة البيانات الشخصية؛ وعلى تحليل    
للمخاطر المتعلقة بحقوق أصحاب البيانات بحكم الظروف المحيطة    

بهم، وطبيعة البيانات الشخصية المعالجة؛ والضمانات الوقائية؛    
والتدابير الأمنية وغيرها من التدابير المعمول بها أو المقترحة لضمان    

الامتثال لهذه السياسة.    

4.6 الاحتفاظ بملفات الحالات

البيانات الشخصية التي لا تُسجّل في ملفات حالات الأفراد لا ينبغي   4.6.1
الاحتفاظ بها لمدة أطول مما تقتضيه الضرورة للغرض (للأغراض(    

الذي تم جمعها لأجل تحقيقه.   

تعتبر جميعُ ملفات حالات الأفراد، سواءٌ أكانت مفتوحة أم مغلقة،   4.6.2
سجلات دائمة، ويتعيّن بالتالي الاحتفاظ بها بصورة دائمة بما يتوافق    

مع سياسة المفوضية للوصول إلى المحفوظات.6   

معالجة البيانات من قبل المفوضية

.http://www.unhcr.org/3b03896a4.html :سياسة المفوضية للوصول إلى المحفوظات  6 

http://www.unhcr.org/3b03896a4.html.
http://www.unhcr.org/3b03896a4.html.
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5
معالجة البيانات 
من قبل الشركاء 

المنفّذين

5.1 شرط عام

فــي الحــالات التــي يكــون فيهــا جمــع البيانــات ومعالجتهــا إحــدى مســؤوليات 
الشــركاء المنفّذيــن، فــإن البيانــات الشــخصية تكــون قيــد الجمــع والمعالجــة بالنيابــة 
ــق  ــرام وتطبي ــن احت ــع مــن الشــركاء المنفّذي ــة. ولهــذه الأســباب، يُتوقَّ عــن المفوضي
ــات الشــخصية،  ــة البيان ــادئ الأساســية لحماي ــا والمب ــة له ــر نفســها أو المماثل المعايي
ــواءٌ  ــق س ــذا ينطب ــام 2، 3، 4(. وه ــيما الأقس ــة (ولا س ــذه السياس ــا ه نته ــا تضمَّ كم
ــن، أم  ــركاء المنفّذي ــى الش ــات الشــخصية إل ــل البيان ــزم تحوي ــة تعت ــت المفوضي أكان
كان الشــركاء التنفيذيــون يجمعــون البيانــات الشــخصية لكــي يقومــوا بتنفيــذ الأنشــطة 

ــا. ــق عليه المتَّف

5.2 التَّحقُّق

بالرّغــم مــن وجــود اتفاقيــات شــراكة (بيــن المفوضيــة والشــركاء المنفّذيــن المعنيين(، 
فــلا بُــدَّ للمفوضيــة التحقــق مــن اســتيفاء عمليــة معالجــة البيانــات الشــخصية مــن قبــل 
الشــريك المنفّــذ المعنــي للمعاييــر والمبــادئ الأساســية لهــذه السياســة؛ وذلــك كلــه قبــل 
تحويــل البيانــات الشــخصية إلــى الشــريك المنفّــذ، أو قبــل إشــراكه فــي عمليــات جمــع 
ــم  ــة تقيي ــد يُشــكّل هــذا التحقــق جــزءاً مــن عملي ــات الشــخصية ومعالجتهــا. وق البيان

أثــر حمايــة البيانــات.
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5.3 اتفاقيات الشراكة

يتعيّــن علــى المفوضيــة مطالبــة الشــركاء المنفّذيــن بالالتــزام بهــذه السياســة مــن خلال 
ــات الشــراكة. ومــن الضــروري  ــى اتفاقي ــع عل ــدات كجــزء مــن التوقي ــم تعهُّ تقديمه
لتلــك الاتفاقيــات أن تُحــدّد الغــرض المحــدّد (الأغــراض المحــدّدة( لمعالجــة البيانــات 

الشــخصية والأســاس المشــروع لذلــك.

5.4 قدرة الشريك 

قــد يتعيّــن علــى المفوضيــة مســاعدة الشــركاء المنفّذيــن فــي بنــاء أو تعزيــز قدراتهــم، 
لكــي يتســنّى لهــم الالتــزام بمعاييــر حمايــة البيانــات، وبالمبــادئ التــي تحتــوي عليهــا 
ــم  ــات، وتقدي ــل السياس ــع وتعدي ــق بوض ــا تتعلّ ــاعدة ربم ــذه المس ــة؛ فه ــذه السياس ه

التدريــب، ووضــع تدابيــر فنيــة وتنظيميــة موضــع التنفيــذ.

5.5 إنهاء الشراكة

بعــد إنهــاء الشــراكة، ســوف تُعــاد جميــع البيانــات الشــخصية التــي جُمعــت فــي إطــار 
تنفيــذ الشــراكة إلــى المفوضيــة. وقــد تنــصُّ اتفاقيــات الشــراكة علــى وجود اســتثناءات 
مــن إعادتهــا، ولا ســيما فــي الحــالات التــي تتوافــر فيهــا أســباب مشــروعة لوضــع 
ــات  ــاب البيان ــة أصح ــى موافق ــول عل ــد، الحص ــه التحدي ــى وج ــتثناءات، وعل الاس

أنفســهم.
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6
تحويل البيانات 
الشخصية إلى 
الأطراف الثالثة

6.1 الشَّروط العامة

يجوز للمفوضية تحويل البيانات الشخصية إلى الأطراف الثالثة على   6.1.1
شرط أن تكون تلك الأطراف قادرة على توفير مستوى من حماية   

البيانات مماثل للمستوى الذي توفّره هذه السياسة، أو شبيه بها.  

بالنظر إلى المخاطر المحتملة لحماية البيانات، والتي تنطوي عليها   6.1.2
عمليات تحويل البيانات إلى أطراف ثالثة، يتعيّن على المفوضية إيلاء   

اهتمام خاص بالمبادئ الأساسية لهذه السياسة:  

أن يستند تحويل البيانات الشخصية إلى سبب واحد أو أكثر من  (أ ( 
الأسباب المشروعة.  

أن يكون تحويل البيانات الشخصية لغرض واحد محدد ومشروع أو  (ب ( 
أكثر من الأغراض المحددة والمشروعة.  

أن تكون البيانات الشخصية التي يُعتَزَمُ تحويلها تفي بالغرض،  (ت ( 
ومهمّة وذات صلة، وضرورية وغير زائدة عن الحاجة فيما يتعلقّ   

ل لأجله.  بالغرض (بالأغراض( الذي تُحوَّ  
أن يكون صاحب البيانات قد جرى إبلاغه - إما عندما جُمعت البيانات  (ث ( 

وفق الفقرة 3-1، أو بعد ذلك -عن تحويل بياناته الشخصية، ما لم   
يكن واحد أو أكثر من القيود المنصوص عليها في الفقرة 3-7 واجب   

التطبيق.  
لة إليه من  أن يراعي الطرف الثالث سرّية البيانات الشخصية المُحوَّ (ج ( 

المفوضية. وسواءٌ أكانت هناك اتفاقية موقّعة لتحويل البيانات بين   
المفوضية والطرف الثالث، أم لم تكن، يجب على المفوضية السّعي   

إلى الحصول على اتفاق خطي من الطرف الثالث مفاده الاحتفاظ   
بسرية تلك البيانات الشخصية في جميع الأوقات. ولكي يتمّ ضمان   

تلك السّرية ومراعاتها، يجب حفظ البيانات الشخصية وتخزينها   
بطريقة تكون فيها متاحة فقط للموظفين الذين يُؤذَن لهم بذلك،   

وتحويلها فقط من خلال استعمال وسائل تواصل محمية.   
يحافظ الطرف الثالث على توفير مستوىً رفيعٍ من أمن البيانات  (ح ( 
بما يكفل حمايتها من مخاطر الإتلاف، أو الفقدان أو التغيير أو   

الإفصاح غير المصرّح عنها، أو إمكانية الوصول إليها، سواءٌ أكان   
ذلك بصورة عرضية أو غير قانونية / غير مشروعة.   
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بالإضافة إلى ذلك، يتعيّن على المفوضية ضمان ألاَّ يؤثّر تحويل   6.1.3
البيانات الشخصية سَلبًا على ما يلي:   

سلامة وأمن موظفي المفوضية و / أو موظفي الشركاء المنفذين. (أ ( 

و / أو الأداء الوظيفي الفعّال لعمليات المفوضية، أو ولايتها، على سبيل  (ب ( 
المثال بسبب فقدان الثقة بين المفوضية والأشخاص المعنيين، أو فقدان   
ر الذهني لكيان المفوضية كمنظمة مستقلة، غير سياسية، تُعنى  التَّصوُّ  

بالعمل الإنساني.  

قبل الموافقة على تحويل البيانات إلى طرف ثالث، يتعيّن على   6.1.4
المفوضية تقييم مستوى حماية البيانات لدى ذلك الطرف. ويجب على   
مراقب البيانات، كجزء من هذا التقييم، القيام بما يلي من جملة أمور   
أخُرى: تقييم القوانين، والنُّظُم الأساسية والسياسات الداخلية الواجبة   

التطبيق لدى الطرف الثالث، والالتزامات التعاقدية المُحدّدة، أو   
التّعهّدات باحترام الأطُر المحدّدة لحماية البيانات، وتنفيذها بطريقة   

بل الفنية والتنظيمية النافذة لأمن البيانات. وعملًا  فعّالة، إلى جانب السُّ  
بالفقرة 5-4، ربما يحتاج مراقب البيانات إلى إجراء تقييم أثر حماية   

البيانات.   

يجب أن تنص اتفاقيات تحويل البيانات، من جملة أمور أخُرى، على   6.2.2
ما يلي:   

دراسة الغرض (الأغراض( من تحويل البيانات، والعناصر المحددة  (أ ( 
من البيانات التي ينبغي تحويلها، إلى جانب دراسة تدابير حماية   

البيانات وأمن البيانات التي ينبغي وضعها موضع التنفيذ.   

الطلب من الطرف الثالث التعهد بأن تدابيرُ حماية البيانات وأمن  (ب ( 
البيانات لديه تلتزم بما تُحدّده هذه السياسة.  

اشتراط التشاور، والرقابة والمساءلة ووضع آليات المراجعة، لكي  (ت ( 
يتسنّى الإشراف على عملية التحويل طوال مدة صلاحية الاتفاقية.  

ــدى  ــة ل ــؤون القانوني ــب الش ــات ومكت ــة البيان ــؤول حماي ــى مس ــن عل يتعيّ  6.2.3
المفوضيــة مراجعــة والموافقــة جميــع اتفاقيــات تحويــل البيانــات.

6.2 اتفاقيات تحويل البيانات

ما لم توجد أسباب مُرضية بعدم القيام بذلك، وقبل تحويل البيانات   6.2.1
الشخصية إلى طرف ثالث، يجب على مراقب البيانات السّعي إلى   

إبرام اتفاقية لتحويل البيانات، أو حسب الاقتضاء، إدراج فقرات   
شرطية لحماية البيانات ضمن الاتفاقيات الأوسع نطاقًا، وعلى وجه   

الخصوص في الحالات التي من المحتمل أن تكون فيها تحويلات   
البيانات الشخصية كبيرة الحجم، أو متكرّرة، أو هيكلية – أي في   

الحالات التي يتم فيها التشارك في نفس النوع (الأنواع( من البيانات   
مع الطرف الثالث نفسه، ولأجل الغرض ذاته، على مدى فترة من   

محدّدة من الزمن.   

6.3 التحويل إلى الجهات الوطنية والمحاكم الوطنية المسؤولة عن إنفاذ 
القانون

في الظروف الملائمة، يجوز للمفوضية تحويل البيانات الشخصية إلى   6.3.1
إحدى الجهات الوطنية المسؤولة عن إنفاذ القانون، أو إلى إحدى   

المحاكم الوطنية. ويجوز إجراء هذه التحويلات بناءً على طلب إما   
من الجهة الوطنية المسؤولة عن إنفاذ القانون وإما من المحكمة   

الوطنية المعنية، أو بمبادرة ذاتية من المفوضية. وقد تهمُّ التحويلات   
الأشخاص الذين يكونون قيد التحقيق بشأن ارتكاب جريمة مزعومة،   

أو قد تكون متعلقّة بضحية (بضحايا( جريمة ما، أو بالشاهد (بالشهود(   
على وقوع جريمة ما.  

تحويل البيانات الشخصية إلى الأطراف الثالثة
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بالإضافة إلى الشروط العامة لتحويل البيانات الشخصية إلى الأطراف   6.3.2
الثالثة (الفقرة 6.1 باستثناء الفقرة الفرعية 6.2.1 (ث((، يمكن   

للمفوضية التعاون مع طلب من هذا القبيل، وتحويل البيانات الشخصية   
إلى جهة وطنية مسؤولة عن إنفاذ القانون، أو إلى محكمة وطنية،   

فقط إذا جرى استيفاء الشروط التالية:  

أن يكون التحويل ضروريَّا لأغراض اكتشاف جريمة جنائية خطيرة،  (أ ( 
أو الوقاية من ارتكابها أو التحقيق فيها، أو المحاكمة عليها، ولا سيما   

لأجل تجنُّب خطر فوري وجوهري يُهدّد سلامة الفرد أو الجمهور   
وأمنهما.   

أن تكون الجهة المسؤولة عن إنفاذ القانون أو المحكمة، المطالبة  (ب ( 
بتحويل المعلومات، مختصّة فيما يتعلقّ باكتشاف الجريمة محلّ البحث   

أو الوقاية من ارتكابها، أو التحقيق فيها أو المحاكمة عليها.  

أن يعمل التحويل على مساعدة الجهة المسؤولة عن إنفاذ القانون أو  (ت ( 
المحكمة، بصورة جوهرية، في متابعة تحقيق هذه الأغراض،   

وأن يستحيلَ الحصول على تلك البيانات الشخصية، لولا ذلك التحويل،   
من المصادر الأخُرى.  

ألّا يتعارض التحويل، بدرجة غير متناسبة، مع حق صاحب البيانات  (ث ( 
أو حق شخص آخر من الأشخاص المعنيين في التمتّع بالخصوصية   

أو في الحقوق الإنسانية الأخُرى.  

أن يتم الحصول على موافقة الضحايا والشهود ذوي الصلة على  (ج ( 
تحويل بياناتهم الشخصية.  

قبل تحويل البيانات الشخصية إلى الجهة الوطنية المسؤولة عن   6.3.3
إنفاذ القانون، أو إلى المحكمة الوطنية المختصة، يتعيّن السعي إلى   
الحصول على المشورة من مسؤول حماية البيانات، بالتشاور مع   
وحدة الحماية والأمن الوطني ضمن شعبة الحماية الدولية، ومن   

مكتب الشؤون القانونية، والمكتب المعني (المكاتب المعنية(.  

6.4 الوكالة الدولية لإنفاذ القانون، أو المحاكم الدولية، أو هيئات التحكيم 
الدولية، أو الهيئات الدولية الأخُرى

ــة  ــة مــن كل مــن: المحكم ــات الشــخصية المقدّم ــل البيان ــات تحوي ــة طلب ــن إحال يتعيّ
ــق  ــي الحقائ ــان تقص ــة، ولج ــة الخاص ــة الدولي ــم الجنائي ــة، والمحاك ــة الدولي الجنائي
المُكلفّــة مــن قِبَــل الأمــم المتحــدة، والهيئــات الدوليــة المماثلــة لهــا، إلــى شــعبة الحمايــة 
الدوليــة (مســؤول حمايــة البيانــات، وحــدة الحمايــة والأمــن الوطنــي، ووحــدة 
ــة. ــؤون القانوني ــب الش ــب الاقتضــاء(، ومكت ــان، حس ــوق الإنس ــة بحق الاتصــال المعني

6.5 الامتيازات والحصانات

ــات الخاصــة  ــازات والحصان ــن دون المســاس بالامتي ــات الشــخصية م ل البيان تُحــوَّ
بالمفوضيــة التــي تنــص عليهــا اتفاقيــة امتيــازات الأمــم المتحــدة وحصاناتهــا للعــام 
1946، ويجــب ألا يُفسّــر التحويــل بأنــه يخــلُّ بتلــك الامتيــازات والحصانــات. 
فامتيــازات وحصانــات المفوضيــة وموظفيهــا موجــودة بصــرف النظــر عــن أي 
اتفاقيــة تعــاون مــع حكومــة البلــد. وينبغــي توجيــه أي استفســارات بشــأن تلــك 

ــة.  ــدى المفوضي ــة ل ــؤون القانوني ــب الش ــى مكت ــات إل ــازات والحصان الامتي

تحويل البيانات الشخصية إلى الأطراف الثالثة
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7
المساءلة 
والمراقبة

7.1 هيكل المساءلة والمراقبة

ــراف  ــن الأط ــرة 2-9 م ــي الفق ــه ف ــار إلي ــة المش ــاءلة والمراقب ــكل المس ــوّن هي يتك
ــة:  ــية التالي ــة الأساس الفاعل

الموظف المسؤول عن حماية البيانات ضمن شعبة الحماية الدولية في  (أ ( 
المقر الرئيسي للمفوضية.  

مراقبي البيانات في كل مكتب قطُري / عملية قطُرية. (ب ( 

ضبّاط الارتباط (مسؤولي الاتصال والتنسيق( في المكاتب القطُرية /  (ت ( 
العمليات القطُرية.  

7.2 مراقب البيانات وضابط ارتباط حماية البيانات

مراقب البيانات مسؤول عن تأسيس عملية معالجة البيانات الشخصية   7.2.1
والإشراف عليها في إطار مسؤولياته. وبناءً على ذلك، يتحمل مراقبو   

البيانات المسؤولية الرئيسية عن الالتزام بهذه السياسة. وتحقيقًا لهذه   
الغاية، يجب على مراقب البيانات تعيين ضابط ارتباط مختص   

بحماية البيانات، ومن حيث المبدأ، يجب أن يكون ضابط الارتباط   
المعيَّن، هو الموظف الأقدم رتبةً، والمسؤول عن الحماية لدى   

المفوضية، في المكتب القطُري / العملية القطُرية.   
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يتعيّن على مراقب البيانات تنفيذ هذه السياسة، من جملة أمور أخُرى،   7.2.2
بمساعدة ضابط ارتباط حماية البيانات:  

تحديد الأساس المشروع الواجب التطبيق للأغراض المشروعة  (أ ( 
والمحددة لعملية معالجة البيانات.  

ضمان تنفيذ التدابير التنظيمية والأمنية، إلى جانب تقييم مستوى أمن  (ب ( 
البيانات لدى الأطراف الثالثة.  

وضع إجراءات داخلية، ومنها على سبيل المثال، إجراءات العمل  (ت ( 
الموحدة الخاصة بحماية البيانات، تُغطي جميع الجوانب ذات الصلة   
بهذه السياسة، وعلى وجه الخصوص، ما يتعلقّ منها باحترام حقوق   

صاحب البيانات، إضافةً إلى وضع تدابير أخُرى تستهدف ضمان   
المحافظة على سرّية وأمن البيانات.  

ضمان إدراج جوانب حماية البيانات وأمن البيانات، على نحو يفي  (ث ( 
بالغرض، في تنفيذ الاتفاقيات المبرمة مع الشركاء المنفّذين.  

التفاوض مع الأطراف الثالثة، حسب الاقتضاء وعلى النحو الواجب  (ج ( 
القيام به، بشأن اتفاقيات تحويل البيانات وإبرامها.  

عند الضرورة، يجب على مراقب البيانات و / أو ضابط ارتباط حماية   7.2.3
عي إلى الحصول على المشورة من مسؤول حماية  البيانات السَّ  
البيانات فيما يتعلقّ بالاستفسارات المتعلقة بتطبيق هذه السياسة   

وتفسيرها.  

7.3 مسؤول حماية البيانات

تقوم المفوضية بتعيين مسؤول حماية البيانات، يعمل ضمن شعبة   1-3-7
الحماية الدولية في المقر الرئيسي للمفوضية، وتشمل مهام هذا   

المسؤول ما يلي:  

إسداء المشورة، وتقديم الدعم والتدريب بشأن حماية البيانات وهذه  (أ ( 
السياسة.  

المحافظة على وجود قوائم بالمعلومات التي يقدمها مراقبو البيانات،  (ب ( 
وضبّاط ارتباط حماية البيانات، وتشمل هذه القوائم اتفاقيات تحويل   

البيانات، وأمثلة محدّدة على مشاركة المفوضية البيانات مع الأطراف   
الثالثة، وعمليات تقييم أثر حماية البيانات، وإخطارات خرق البيانات،   

وشكاوى أصحاب البيانات.  

تشجيع مراقبي البيانات والأطراف الفاعلة الأخُرى ذات الصلة لكي  (ت ( 
تَنْشط في وضع تدابير تهدف إلى الالتزام بهذه السياسة.  

رصد الجهود التي تُبذَل للالتزام بهذه السياسة، والإبلاغ عنها. (ث ( 

التواصل والتنسيق مع مكتب الشؤون القانونية، حسب اللزوم، في  (ج ( 
إطار هذه السياسة.   

يُقدّم مسؤول حماية البيانات تقرير سنوي عن حماية البيانات، من   2-3-7
خلال مدير شعبة الحماية الدولية، إلى مساعد المفوض السامي   

لشؤون الحماية.  

المساءلة والمراقبة
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7.4 مسؤول حماية البيانات

ــف بهــا مكتــب المفتــش العامــة، وعلــى  ــر علــى الوظيفــة المكلّ هــذه السياســة لا تؤثّ
وجــه التحديــد، فيمــا يتعلـّـق بتلقّــي المكتــب شــكاوى عــن أفعــال ســوء ســلوك 
مزعومــة، علــى ســبيل المثــال، خــرق السّــرية أو الاحتيــال، وبإجــراء التحقيقــات فــي 
ــش العــام علــى تطبيــق عمليــة الرصــد،  تلــك الأفعــال.7 وبذلــك، يعمــل مكتــب المفتّ

ــذي تُرســي قواعــده هــذه السياســة.  ــزام ال ــكل الالت ــع هي ويتّب

7.5 مكتب الأخلاقيات

ــه بشــأن الممارســات  ــات التوجي ــدم مكتــب الأخلاقي دعمــاً لهــذه السياســة، ســوف يُق
ــة  ــر ذات العلاق ــدّة المخاط ــف ش ــي تخفي ــاعد ف ــوف يُس ــة، وس ــر الأخلاقي والمعايي
ــد  ــة قواع ــن مدوّن ــاذ كلٍّ م ــلال إنف ــن خ ــخصية، م ــات الش ــة البيان ــز ومعالج بتجهي
الســلوك لــدى المفوضيــة، وسياســة المفوضيــة بشــأن حمايــة الأشــخاص مــن الأفعــال 

ــات«(.  ــن عــن المخالف ــة المُبلِّغي ــة (»سياســة حماي الانتقامي

45 المساءلة والمراقبة

المعلومات بشأن وظيفة مكتب المفتش العام، وكيفية تقديم الشكاوى متوافرة على الرابط الإلكتروني:  7 
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